
jegyzetek 

A Híd szerkesztősége 1970 őszén kezdte meg az előkészületeket a Lukács
szám kiadására. A szerkesztőség szubjektív szándéka többek között az is volt, 
hogy Lukács György köszöntésével nemcsak a magyar kultúra régi adósságá
nak törlesztéséhez járuljunk hozzá, hanem a nagy alkotónak is némi örömet 
szerezzünk ezzel az összeállítással. 

Amikor a szám anyaga nagyrészt már készen állott, akkor kaptuk a hírt 
Lukács haláláról. 

A szerkesztőség abban a reményben adja közre ezt a szerény válogatást 
Lukács munkásságáról, hogy ezzel is, a maga lehetőségei közt, hozzájárul majd 
Lukács György helyes értékeléséhez és végleges, igazi rehabilitációjához. 

A közölt cikkek forrásai: 

I. 

Kari Mannheim: A regény elmélete. A Logos c. folyóiratból fordította Hanák 
Tibor (Bécs). 

Révai József: Lukács György történelem és osztálytudat című könyvéről. A 
Grunberg Archívumban közölt német szöveget (1925), a szerb és horvát 
fordítás felhasználásával, fordította Dési Ábel. 

Ernst Bloch: Aktualitás és utópia. Az első megjelenés helye: Der Neue Mer
kúr, 1924. 7. Fordította Barna András. 

Németh Andor: A polgári filozófia válsága. Először a Forum c. folyóirat 
1947. 4. számában jelent meg. 

Thomas Mann: Lukács György köszöntése. A Thomas Mann válogatott levelei 
c. gyűjteményből vettük át. 

Herbert Read: Bírálat és jókívánság. Megjelent a Neues Forum c. folyó
iratban (1965. 4.). Fordította Hanák Tibor. 

Hans Mayer: A visszavonás visszavonása. Megjelent a Der Spiegel c. heti
lapban. Fordította Hanák Tibor. 



Hanák Tibor: Lukács György indulásának szellemi környezet rajzához. A Híd 
e számába készült. 

Rudi Supek: Lukács pártelmélete. Megjelent a Praxis c. íolyóirat 1966. 3. 
számában. Fordította Dési Ábel. 

Péter Ludz: A „demokratikus diktatúra" fogalma Lukács György politikai 
filozófiájában. Megjelent a Lukács-emlékkönyvben, Luchterhand, 1965. 
Fordította Barna András. 

Frank Benseler: A kultúra lokálpatriótája. Megjelent a Lukács-emlékkönyv
ben, Luchterhand, 1965. Fordította Barna András. 

Nyíri Kristóf: Ontológiára várva. A Híd e számába készült. 
Vajda Gábor: Lukács György realizmuselmélete. Részlet a belgrádi Filológiai 

Egyetemen bejelentett magiszteri munkából. Elsö közlés a Hídban. 
Veljko Korac: Fények és árnyak Lukács György filozófiai müvén. Kéziratból 

fordította Dési Ábel. 
Ernst Fischer: A tanár és a tanítványok. Megjelent a Lukács-emlékkönyv

ben, Luchterhand, 1965. Fordította Barna András. 
Gömöri György: Lukács — nyugati szemmel. A Híd e számába készült. 
Dési Abel: Tézisek Lukács György értékeléséhez. A Híd e számába készült. 


